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ƁATAKURU YUUDU NDUN
1 Immorde e an min Yuudu, nduu kurkaadu

Iisaa Almasiihu on, ɗun ko oo miɲɲiraawo
Yaaquuba, haa e ɓee noddaaɓe, ɓe Alla Baabaajo
on yiɗi, maraaɓe Iisaa Almasiihu on.

2 Yo yurmeende e ɓuttu e giggol sowindirane
on.

Fii Jannooɓe Penaale ɓen
(2Pe. 2.1-17)

3 Yiɓɓe, e nder ko mi marnoo faale tiiɗuɗo fii
windangol on fii kisiyee mo hawtuɗen on, mi
taw bee mi winda taho fii wakkilingol on no
tippiranon gomɗinal hewtinaangal yimɓe Alla
ɓen nde wootere haa poomaa.

4 Ko fii woɓɓe ɓe ɲaawoore mun windananoo
gila neeɓii no ɓisii e hakkunde mon, ɗun ko ɓe
rewataa Alla ɓen. Hiɓe waylude moƴƴere Alla
men on jiiɓaare, ɓe yeddi Iisaa Almasiihu on, on
Hooreejo men e Joomi men bajjo.

5 Miɗo faalaa andintinde on ko anduɗon
moƴƴa, ɓay Joomiraaɗo on dandii jamaa
*Isra'iila on e nder leydi *Misira ndin, ɓawto
ɗun o muluno kadi ɓe gomɗinaa wonnooɓe
hakkunde maɓɓe ɓen.

6 Awa kadi malaa'ikaaɓe hawkunooɓe nokku-
ure mun nden ɓe ronki jogaade bawgal ngal
ɓe halfinaa ngal, o jolkii ɓe jolokooje ɗe ɓe
seedataa, o marii ɓe ka nder niɓe haa ɲande
ɲalaande mawnde ɲaawoore nden.



Yuudu 7 ii Yuudu 13

7 Ko wano non kadi, ɓee yimɓe ɗee ca'e
Saduuma e *Amuura wondude e ca'e ɗe ɗe
kawtiri ɗen, waɗirnoo jinaa, hiɓe ɗaɓɓaynoo yi-
idugol e mbalndi no haaniraa, ɓen waɗaa misal
fii wonoyayɓe e ley lette yiite poomayankeewe
ngen.

8 Ko wano non kadi, ɓen yimɓe ko miijotooɓe
miijooji mehi, ɓe tuunina ɓandu ndun, ɓe hoyna
laamateeri Joomiraaɗo on e ruuhuuji ɗin ka
kammu.

9 E hin-le, fewndo Miikaa'iilu oo malaa'ikaajo
mawɗo yeddondiri e Ibuliisa, ɓe pooɗondiri fii
furee Muusaa on, kanko Miikaa'iilu o suusaano
mo ɲaawirde hoyre, o wi'uno tun: «Yo Joomi-
raaɗo on donkine!»

10 Kono ɓen yimɓe no hoyna ko ɓe andaa,
ko ɓe andani hoore maɓɓe kon kadi no wa'i
wa mummunte ɗi alaa miijoo-miccoo, ɗun-le ko
halkayɗun ɓe.

11 Bone wonanii ɓe, ko fii ɓe jokkii laawol
Qaayiina ngola, ɓe ukkori e ella fii heɓugol
njoddi wano Bal'ama nonb, awa kadi ɓe muliri
sabu murtaldu maɓɓe wano Qooraha nonc.

12 Ko ɓe baade ɓaleeje ka mottondire mon fii
hiraande jokkere enɗan. Hiɓe waɗa mbeleeɗe
e ɓaawo hersa, hiɓe hittini fii hoore maɓɓe tun.
Ko ɓe duule ɗe aldaa e ndiyan, ɗe hendu sorotoo
naɓa. Ko ɓe leɗɗe dabbunde ɗe aldaa e ɓiɓɓe,
mayɗe laabi ɗiɗi, ɓoraa.

13Ko wano morlooɗe ndiyan ɲaaɗuɗe bugitor-
too ngufo ka sera baharu, tuunina mo non, ko
wano non kamɓe kadi ɓe tuuninirta woɓɓe goo
a 1:11 1.11a Fuɗ. 4 b 1:11 1.11b Ada. simooje 22-24 c 1:11
1.11c Ada. 16



Yuudu 14 iii Yuudu 22

kuuɗe maɓɓe hersiniiɗe. Hiɓe wa'i wa koode
yiilotooɗe, ɓe niwre niɓe maranaa haa poomaa.

14 Ko fii maɓɓe kadi, Hanuuka, on njeeɗiɗaɓo
gila e *Aadama, hiitinoo*, o wi'i: «Awa, Joomi-
raaɗo on arii wondude e laaɓuɓe makko guluuje
guluuje,

15 fii waɗugol ɲaawoore e hoore fow, e fii
hollugol ɓe rewataa Alla ɓen fow kuuɗe maɓɓe
bonɗe ɗen, e kala konguɗi sattuɗi ɗi junuuban-
keeɓe, ɓe rewataa Alla ɓen, wowli e hoore
makko!»

16 Ɓen ko yimɓe ŋormotooɓe, woytotooɓe,
jokkuɓe himmeeji mun, ɓe tawata kundule mun
no wowla haalaaji manti, mantooɓe yimɓe fii
nafa mun.

Fii Waajagol Gomɗinɓe ɓen
17 Kono onon, yo yiɓɓe, anditee fii waajuuji ɗi

ɓee *sahaabaaɓe Iisaa Almasiihu Joomi men on
hiitinoo,

18 hiɓe wi'aynoo on: «Ka saa'iiji sakkitori
woodoyay yawitiiɓe, jokkoyayɓe himmeeji mun
bonɗi ɗi yaadaa e faale Alla on.»d

19 Awa e hino ɓen, ko ɓee waddooɓe, jokkuɓe
miijooji aduna, ɓe Ruuhu Alla on alaa e mun.

20 Kono onon non yo yiɓɓe, tiiɗinee ngurndan
mon ɗan e hoore gomɗinal mon hormorteengal
ngal, tororon Alla bawgal *Ruuhu Seniiɗo on,

21 catoɗon e giggol Alla ngol, habboɗon
yurmeende Iisaa Almasiihu Joomi men on, fii
yeɗugol on *ngurndan poomayankejan.

22 Yurminee sikkitiiɓe ɓen,

d 1:18 1.18 2Pe. 3.3
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23 faaboron ɓeya kadi jattingol ɓe yiite, yur-
miniron ɓeya yurmeende wondude e kulol, e
nder aɲugol tuundi haa aɲa tuundi conci tu-
uniniraaɗi kuuɗe ɓandu.

Du'aa fii Rawnagol
24 Awa, on Alla waawuɗo on dandude kala

yanal, feɲɲina on yeeso mangu mun ngun e nder
weltaare mon, tawa on felnaaki,

25 ko kanko Alla bajjo on, on Dandirɗo en
Iisaa Almasiihu Joomi men on, darja e mangu
mawngu e doole e bawgal wonani, ado saa'iiji
ɗin fow, e jooni, e haa poomaa. Aamiina!
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